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ÖZET

     Araştırma önerisi özetinin (1) bilimsel nitelik; (2) yöntem; (3) proje yönetimi ve (4) yaygın etki hakkında bilgileri 
kapsaması beklenir. Bu bölümün en son yazılması önerilir. 

Bu proje, bilişim sektöründe çalışan kadınlara yönelik olarak ortaya çıkan eşitsizlikleri ve ayrımcılık durumlarını 
metinler  üzerinden  tespit  ederek  görünür  kılmayı  ve  bu  bilgileri  tekrar  kullanılabilir  hale  dönüştürmeyi 
hedeflemektedir.  Günümüzde pek çok raporda kadınların terfi, işe alım, ücret ve yönetim kademelerine erişim 
süreçlerinde eşitsizlik yaşadığı bilgisi yer almaktadır; ancak bu durumları gösteren veriler farklı kurumlarda farklı 
dosya tiplerinde tutulduğu için hepsini aynı çerçevede okuyup karşılaştırmak mümkün olmamaktadır.  Diğer bir 
ifade ile sorun bazen yeterli miktarda verinin olmaması değil, verinin dağınık tutulması ve standart olmamasıdır. 
Bu durum hem literatürde “bilişim sektöründe cinsiyet eşitliği” konusunun bütünlük sağlamasını engellemekte, 
hem de kurumların “biz bu konuda neredeyiz?” sorusuna net ve ölçülebilir bir cevap vermesini zorlaştırmaktadır.

Bu dağınık veri dağılımını tek bir yapıya uygun olarak düzenlemek amacıyla çalışmada,  bilişim ve iletişim 
sektörüne uygun, özellikleri  açık olarak tanımlanmış, alanları belli  ve gerektiğinde genişletilebilecek bir veri 
sözlüğü oluşturulacaktır. Bunun için önce geniş kapsamlı bir literatür çalışması yapılarak cinsiyet eşitliği, işe alım 
dili, ücret farkı, temsil oranı gibi özellikler çıkarılacak; daha sonra bunlar bilişim ve iletişim sektörüne uygun 
formlara dönüştürülecektir. Veri kaynakları olarak iş ilanları, kurum içi insan kaynağı metinleri, sektörel raporlar 
vb. kullanılacak; bu metinler Python tabanlı Doğal Dil İşleme araçlarıyla temizlenip derlemin ön işleme süreçleri 
tamamlanacaktır.  Kavramlar  arasındaki  ilişkilerin  bir  lattice  oluşturacak  şekilde  net  olarak  tasarlanmasıyla 
ontolojinin  altyapısı  belirlenecek  ve  açık  kaynaklı  Protégé  platformu  üzerinden  uygulamanın  bilgi-tabanı 
oluşturulacaktır.  Böylece  modellenen  yapı,  ileride  farklı  özellikler  eklenebilecek  genişletilebilir  bir  şema ile 
görselleştirilmiş olacaktır.  

Proje süresi 12 ay olarak planlanmıştır ve adımlar sırasıyla şöyledir: 1. literatür taraması ve ilk sözlük taslağının 
çıkarılması, 2. sözlüğün genişletilmesi ve etiket/kural setlerinin yazılması, 3. toplanan metinlerin Doğal Dil İşleme 
metodolojileri ile temizlenmesi ve sınıflandırılması, 4. veri işleme akışının prototip olarak kurulması, 5. elde edilen 
çıktıların raporlanması ve paylaşılması. Bu yapı sayesinde proje sonunda elimizde hem kavramları belli bir veri 
sözlüğü olacak hem de bu sözlüğün nasıl kullanılacağını anlatan küçük bir çalışma akışı bulunacaktır.

Geliştirilecek  veri  sözlüğü ve  akış  örneğinin,  ileride  daha kapsamlı  olarak  yürütülecek  farklı  tip  projelerde 
doğrudan kullanılabilecek nitelikte olması planlanmaktadır. Projenin sonuçlanmasıyla bilişim ve iletişim alanında 
toplumsal cinsiyet eşitliği konusuna mühendislik bakış açısından bir örnek oluşturulacak, kurumların farkında 
olmadan kullandığı ayrımcı ifadelere dikkat etmeleri sağlanabilecektir. Böylece çalışma hem akademik dünyaya 
bir katkısı sunacak hem de sosyal açıdan farkındalık oluşturacaktır.

Anahtar Kelimeler: Ontoloji, Doğal Dil İşleme, Özellik Mühendisliği, Protégé, Cinsiyet Eşitliği, Bilişim Sektörü

1. ARAŞTIRMA ÖNERİSİNİN BİLİMSEL NİTELİĞİ

 1.1. Konunun Önemi ve Araştırma Önerisinin Bilimsel Niteliği

Araştırma  önerisinde  ele  alınan  konunun  kapsamı,  sınırları  ve  önemi  ortaya  konulur.  Araştırma  önerisi 
kapsamında yapılacak çalışmalarla literatürdeki hangi eksikliğin nasıl giderileceği veya hangi soruna nasıl bir 
çözüm getirileceği ilgili literatüre atıfla açıklanarak araştırma önerisinin bilimsel niteliği ortaya konulur. Araştırma 
sorusu ve varsa hipotez(ler)i tanımlanır. 
Projenin konusu, 12. Kalkınma Planı ve 2030 Sanayi ve Teknoloji Stratejisi’nde yer alan kritik teknoloji alanları ile 
öncelikli  Ar-Ge  ve  yenilik  konuları  ile  ilişkili  ise,  ilişkilendirilme  sebebi  ve  ilgili  alana  sağlayacağı  yararlar 
açıklanmalıdır.
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Bilişim sektöründe kadın çalışanlar, dünya genelinde terfi, işe alım, ücretlendirme, proje katılımı ve performans 
değerlendirme  süreçlerinde  yapısal  engeller  ve  ayrımcılıklarla  karşılaşmaktadır [1,2,3]. Bu  durum,  yalnızca 
bireysel  kariyer  gelişimini  değil,  aynı  zamanda  sektördeki  kapsayıcılığı  ve  yenilik  kapasitesini  de  olumsuz 
etkilemektedir.  Mevcut  literatür  ve  sektörel  veriler  incelendiğinde,  kadın  bilişimcilerin  yaşadığı  sorunların 
görünmez kalmasına neden olan en önemli etkenin, cinsiyetle ilgili verilerin sistematik olarak gruplandırılmamış ve 
standartlaştırılmamış olması olduğu görülmektedir [4]. Kurumlar arası veri tutarsızlıkları, farklı terim kullanımları ve 
eksik veri açıklamaları, cinsiyet faktörünün sektördeki etkilerini karşılaştırmalı ve güvenilir bir şekilde analiz etmeyi 
zorlaştırmaktadır. Bu eksiklikler hem bilimsel araştırmaların doğruluğunu hem de kurumların politika geliştirme 
süreçlerini sınırlamaktadır [5].

Proje, 12. Kalkınma Planı (2024–2028)’da yer alan Toplumsal Cinsiyet eşitliği, Yapay Zeka Uygulamaları ve Yerli 
Yazılım Ekosistemi başlıklarıyla doğrudan ilişkilidir. 12. Kalkınma Planı, yapay zeka ve veri bilimi teknolojilerinin 
toplum  yararına  kullanılmasını,  kadınların  teknoloji  sektöründeki  temsil  düzeyinin  artırılmasını  ve  dijital 
dönüşümde fırsat eşitliğini temel hedef olarak belirlemiştir. Önerilen proje çalışması da bu hedeflerle uyumlu 
olarak bilişim sektöründe cinsiyet eşitsizliğini yapay zekâ araçlarıyla ölçülebilir hâle getirmeyi, yerli bir yazılım 
ürünü  oluşturmak  üzere  dağıtık  olarak  bulunan  verilerin  standartlaştırılmasını  amaçlamaktadır  [6].
Proje konusu,  2030 Sanayi  ve Teknoloji  Stratejisi’nde belirtilen  Yapay Zeka,  Açık  Veri  Paylaşımı  ve Kadın 
Katılımının Artırılması öncelikleriyle uyuşmaktadır.  2209-A Programı Araştırma Projeleri Destekleme Programı 
öncelikli alanlarından Kadın ve Aile Araştırmaları ve Yapay Zeka konularını doğrudan temsil etmektedir. 

Bu proje ile, bilişim sektöründe cinsiyet ayrımcılığını görünür kılmak ve ölçülebilir hale getirmek amacıyla standart 
bir veri şablonu ve kapsamlı bir veri sözlüğü geliştirmeyi amaçlanmaktadır [2]. Veri sözlüğü, farklı veri toplama 
yöntemleriyle  elde  edilen  bilgileri  kalite  ölçütleriyle  destekleyerek,  şeffaf,  tekrarlanabilir  ve  kurumlar  arası 
karşılaştırılabilir analizlerin temelini atacaktır [7]. Ayrıca uyum süreçlerine uygun olarak tasarlanacak veri sözlüğü, 
verinin yönetiminde etik ve yasal gereklilikleri de sağlayarak sektörde güvenilir ve sürdürülebilir bir veri altyapısı 
oluşturulması planlanmaktadır.  Proje kapsamında yapay zekâ ve makine öğrenmesi tabanlı araçlar kullanılarak, 
bilişim sektörüne özgü bir  kavramsal  model  geliştirilecektir [8]. Sektör  raporları,  akademik çalışmalar,  insan 
kaynakları politikaları, iş ilanları ve diğer veri sağlayıcı kaynaklardan elde edilen bilgiler, otomatik kavram ve 
değişken sınıflandırmasıyla analiz edilecektir.  Bu sayede, kadın çalışanların sektörde karşılaştığı ayrımcılık ve 
eşitsizlikler objektif olarak tespit edilebilecek, farklı kurumlar arasında karşılaştırmalı analizler yapılabilecek ve veri 
temelli çözüm önerileri geliştirilebilecektir [4,9].

Sonuç olarak proje, bilişim sektöründe  toplumsal cinsiyet eşitliğini artırmayı, kadın çalışanların görünürlüğünü 
yükseltmeyi ve eşit fırsatlar sunmayı amaçlamaktadır [10]. Ölçülebilir hedefler ve veri temelli politika geliştirme 
imkânları  sunarak,  kurumların  cinsiyet  ayrımcılığını  önlemesine  katkıda  bulunacak,  sektörde  rekabetçiliği 
güçlendirecek ve toplumsal eşitlik hedeflerine somut destek sağlayacaktır [11,12]. Bu bağlamda proje, yalnızca 
akademik literatüre yenilikçi katkılar sunmakla kalmayacak, aynı zamanda ülkemizin dijital dönüşüm ve teknoloji 
alanında sürdürülebilir ve eşitlikçi bir yapı oluşturulmasına da katkı sağlayacaktır.

Proje çalışması süresince cevap aranacak araştırma soruları ve çalışmayı başarıya taşıyacak hipotezler aşağıda 
verilmektedir: 

Araştırma Sorusu 1: Bilişim alanındaki iş ilanlarında kullanılan kelimeler ve ifade tarzı, kadınların o ilana başvurup- 
başvurmama kararını nasıl etkiliyor?

Araştırma Sorusu 2: İşe alımda kullanılan yapay zekâ, farkında olmadan kadın adayları geriye atıyor mu? Bu 
durum nasıl fark edilebilir?

Araştırma Sorusu 3: Otomatik CV eleme sistemleri kadın isimlerini, annelik iznini vb. görünce adayı eliyor mu?

Araştırma Sorusu 4: Aynı pozisyonda çalışan kadın ve erkeklerin maaşında fark var mıdır? Bu fark daha çok hangi 
aşamada görülmektedir?

Araştırma Sorusu 5: Şirketlerin çeşitlilik, destek programları, esnek çalışma gibi uygulamaları kâğıt üzerinde mi 
kalıyor? Kadınların gerçekten terfi etmesine ve sektörde kalmasına destek oluyor mu ?

Araştırma Sorusu 6: Bir kurumda kadın yöneticilerin sayısı arttığında, kurumsal başarıda herhangi bir değişim 
gözlenmekte midir ?

Araştırma  Sorusu  7:  Bilişim  sektöründe  kadınların  önündeki  engeller  azaltıldığında,  bunun  ülkenin  dijital 
dönüşümüne  ve  teknoloji  sektörüne  ne  gibi  katkıları  olacaktır  ? 

Hipotez 1: Şeffaf olmayan ve insan kontrolü olmayan işe alım sistemlerinde kadın adayların üst tura çıkma olasılığı 
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düşer; sisteme insan denetimi eklendiğinde bu düşüş toparlanır.

Hipotez 2: Destek programları,  esnek çalışma ve taciz karşıtı  uygulamalar  birlikte kullanıldığında kadınların 
sektörde kalma ve terfi etme ihtimali artar.

Hipotez 3: Bilişim sektöründe kadınların görünürlüğünü arttıkça, ülkenin teknoloji üretme ve dijital dönüşüm gücü 
de olumlu yönde etkilenir; kadın yöneticiler arttıkça gerek ekip uyumu gerekse yaratıcılık kapasitesi artar. 

1.2. Amaç ve Hedefler
   

Araştırma önerisinin amacı ve hedefleri açık, ölçülebilir, gerçekçi ve ulaşılabilir nitelikte olacak şekilde yazılır.

Bu projenin amacı, bilişim ve iletişim sektöründe kadınlara yönelik ayrımcılığı görünür ve ölçülebilir kılmak için 
standartlaştırılmış  bir  veri  sözlüğü  ile,  bu  sözlüğü  düzenli  olarak  besleyen  modelsiz  bir  veri  işleme  akışı 
tasarlamaktır  [5]. Farklı  kaynaklardan  gelen  metinler  ortak  kavramlara   uyarlanacak,  karar  vericiler  için 
karşılaştırılabilir  göstergeler  üretilecektir.  Bu  proje  kapsamında  yeni  bir  makine  öğrenmesi  modeli 
geliştirilmeyecektir [8,13].

Ölçülebilir hedefler.

1. Veri sözlüğü/ontoloji: En az 120 kavram içeren, iş gücü, kurumsal politika, dilsel ifadeler ve görünürlük 
olmak üzere 4 ana kategoride toplanmış; her kavram için tanım, örnek, kaynak ve etik not alanlarını 
barındıran standart bir şema oluşturmak.

2. Şablon temelli  etiketleme: İş ilanları,  politika metinleri  ve raporlar için standart  şablon listeleri  ve 
etiketleme  kılavuzu  hazırlayarak,  en  az  100  dokümanda  bu  kurallara  göre  ilk  otomatik  taramayı 
gerçekleştirmek.

3. Kalite güvencesi: Çift kör el denetimiyle en az 85% tutarlılık sağlamak ve yakalanmayan ya da hatalı 
işlenen kayıtlar için düzeltme listesi ile sürüm notları oluşturmak.

4. Gösterge seti: Ücret farkı ifadeleri, terfiye yönelik dolaylı anlatım biçimleri, temsil durumu ve politika 
varlığı gibi en az 15 göstergeden oluşan bir seti sözlükteki kavramlarla eşleyerek makinece okunabilir 
çıktı hâlinde yayımlamak.

5. Boru hattı (modelsiz): Kaynak toplamadan veri temizleme, kural temelli çıkarım, sözlükle eşleme ve 
raporlama aşamalarını her ay düzenli olarak yürütecek bir veri işleme akışı tasarlamak; bu akışın çalışan 
bir prototipini ve dokümantasyonunu sunmak.

6. Yaygın etki: Sözlük şeması, kural listeleri, örnek veri ve raporlama şablonlarından oluşan açık erişimli 
kaynak erişimi ile kısa teknik rapor hazırlamak.

Ulaşılabilirlik ve gerçekçilik: Çalışma 12 ay olarak planlanmış olup altı iki aylık aşamadan oluşmaktadır. İlk iki ayda 
literatür taraması ve ön sözlük taslağı hazırlanacak; 3–4. aylarda sözlük genişletilerek kural ve şablon setleri 
oluşturulacaktır. 5–6. aylarda etiketleme kılavuzu netleştirilip örnek veri hazırlanacak, 7–8. aylarda veri işleme 
akışı prototipi geliştirilecektir. 9–10. aylarda ilk çıktılar elde edilip göstergeler gözden geçirilecek, son iki ayda ise 
kalite güvencesi, göstergelerin son hâli ve raporlama süreci tamamlanacaktır. Yaklaşım; standartlaşma, şeffaflık 
ve sürdürülebilir güncelleme ilkeleriyle uyumludur ve yeni bir model geliştirmeden uygulanabilir, denetlenebilir 
sonuçlar üretir.

2. YÖNTEM

Araştırmada uygulanacak yöntem ve araştırma tekniklerinin, amaç ve hedeflere ulaşmaya ne düzeyde elverişli 
olduğu ilgili literatüre atıf yapılarak ortaya konulur. 

Yöntem bölümünün;  araştırma tasarımı,  bağımlı  ve bağımsız değişkenler,  istatistiksel  yöntemler  vb.  unsurları 
içermesi gerekir. Araştırma önerisinde herhangi bir ön çalışma veya fizibilite yapıldıysa bunların sunulması beklenir. 
Araştırma önerisinde sunulan yöntemlerin çalışma takvimi ile ilişkilendirilmesi gerekir.

Bu  araştırmada,  bilişim  ve  iletişim  sektöründe  kadın  çalışanlara  yönelik  cinsiyet  ayrımcılığını  analiz  etmek 
amacıyla standartlaştırılmış bir veri sözlüğü oluşturulması ve bu sözlüğün yapay zekâ araçlarıyla sürekli biçimde 
güncellenebilmesi  hedeflenmektedir  [8,13].  NLP ve yapay zekâ temelli  cinsiyet  ayrımcılığı  tespiti  çalışmaları 
literatürde  etkili  bulunmuş  olup,  bu  araştırmada  da  benzer  yöntemler  uygulanması  planlanmaktadır  [8,14]. 
Araştırma, gözlemsel ve model tabanlı bir tasarıma sahiptir; bilişim sektöründeki mevcut veri kaynaklarından elde 
edilen veriler üzerinde analitik modelleme gerçekleştirilecektir. Yöntem, üç ana aşamadan oluşmaktadır: (1) Veri 
Toplama ve Ön İşleme, (2) Özellik Çıkarımı ve Ontoloji (Veri Sözlüğü) Tasarımı, (3) Yapay Zekâ Modellemesi ve 
Analitik Boru Hattı Mimarisi Tasarımı.
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Veri Toplama ve Ön İşleme :

Bu  aşamada,  bilişim  sektöründe  cinsiyet  ayrımcılığı  göstergelerini  içerebilecek  çok  kaynaklı  metin  verileri 
toplanacaktır  [7].  Veri  kaynakları;  iş  ilanları,  insan kaynakları  politika  belgeleri,  akademik  makaleler,  sektör 
raporları ,sosyal medya paylaşımları ve kurumsal performans raporlarını kapsamaktadır.

Veri toplama süreci, otomatik yazılım araçları kullanılarak yürütülecek ve toplanan tüm veriler analiz edilebilirlik için 
düz metin formatında derlenecektir  [2].  Elde edilen ham veriler, aşağıdaki ön işleme adımlarından geçirilerek 
analiz edilebilir hale getirilecektir:

 Gereksiz karakter, noktalama ve HTML etiketlerinin temizlenmesi.

 Anlamsız sözcüklerin kaldırılması.

 Sözcük köklerinin çıkarılması ve ayrıştırma işlemleri.

 Türkçe ve İngilizce metinlerin dil tespiti ve biçim birliğinin sağlanması.

 Verilerin yapılandırılmış biçimde saklanması.

Bu aşamanın sonunda, model eğitimi ve analizi için kullanılmak üzere temiz, etiketlenmiş ve sınıflandırılmış bir 
metin veri seti elde edilecektir.

Bağımlı değişkenler: Cinsiyet temelli önyargı skoru, terfi ve ücret farkı ile liderlik pozisyonlarına erişim düzeyidir. 
Bu değişkenler, sektördeki eşitsizliklerin sonuçlarını temsil etmektedir. 

Bağımsız değişkenler: Kurum politikaları, eğitim seviyesi, pozisyon seviyesi, sektörün alt dalı ve kullanılan dil 
veya terim yapısıdır.  Bu faktörler,  söz konusu eşitsizliklerin ortaya çıkmasında etkili  olan yapısal ve kültürel  
unsurları açıklamayı amaçlamaktadır.

Özellik Çıkarımı ve Ontoloji (Veri Sözlüğü) Tasarımı :

Bu aşamada, metinlerden cinsiyet  ayrımcılığına işaret  eden kavram ve özellikler  çıkarılacaktır [3,10]. Süreç 
literatür araştırmasıyla desteklenerek aşağıdaki başlıklarda yürütülecektir:

 İstihdam göstergeleri: Kadın ve erkek çalışanlar arasındaki  terfi oranı,  ücret farkı,  pozisyon düzeyi, 
çalışma süresi ve yönetim kademelerinde temsil oranı gibi göstergeleri ifade eder. Bunlar, sektördeki 
fırsat eşitliği durumunu nicel olarak değerlendirmeyi sağlamaktadır.

 Kurumsal politika göstergeleri: Kurumların toplumsal cinsiyet eşitliği konusundaki yaklaşımını ortaya 
koyan  unsurlardır.  Bunlar  arasında  çeşitliliğe  yapılan  vurgu,  taciz  ve  ayrımcılığa  karşı  bildirim 
mekanizmalarının  bulunması ve kadın  çalışanlara  yönelik  mentorluk  veya  destek  programlarının 
uygulanması yer almaktadır.

 Dilsel göstergeler: Metinlerde toplumsal cinsiyetle ilişkili ifade biçimlerini analiz etmeyi amaçlamaktadır. 
Bu kapsamda önyargılı ya da cinsiyetçi dil kullanımı, duygusal tonlamadaki farklılıklar ve kadın ile erkek 
figürlerin betimlenme biçimlerindeki ayrışmalar değerlendirilir.

 Temsil göstergeleri:  Kadınların bilişim sektöründeki görünürlüğünü ve konumunu ölçmeyi amaçlar. 
Bunlar arasında kadın çalışan oranı, teknik pozisyonlardaki katılım düzeyi ve liderlik pozisyonlarında yer 
alma oranı yer alır.

Elde edilen göstergeler, kavramsal ilişkiler çerçevesinde bir veri sözlüğü modeli içinde tanımlanacaktır. Ontoloji, 
kavramlar  arası  ilişkileri  belirleyen üçlü  yapı  olan  özne–ilişki–nesne göre  oluşturulacaktır  [8,11,13].  Ontoloji 
tasarımı için Protégé aracı ve OWL (Web Ontology Language) kullanılacaktır [6]. Her kavram için aşağıdaki bilgiler 
tanımlanacaktır:

 Kavram adı ve tanımı,

 İlişkili terimler ve alt kavramlar,
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 Veri kaynağı türü,

 Özellik türü,

 Analiz düzeyi.

Bu  aşama  sonucunda  bilişim  sektöründeki  cinsiyet  eşitsizliğini  temsil  eden  göstergeleri  standart  biçimde 
sınıflandıran, yeniden kullanılabilir bir veri sözlüğü prototipi oluşturulması planlanmaktadır.

Yapay Zekâ Modellemesi ve Analitik Boru Hattı Mimarisi Tasarımı :

Bu aşamada, ön işlenmiş veriler üzerinde doğal dil işleme ve makine öğrenmesi yöntemleri uygulanacaktır. Amaç, 
cinsiyet ayrımcılığına ilişkin kalıpları otomatik olarak tespit eden bir modelin analitik çerçevesini oluşturmak ve veri 
sözlüğüne otomatik veri eklemenin uygulanabilirliğini göstermektedir [8,9].

Doğal Dil İşleme ve Analiz Modelinin Uygulanması:

Model  doğrulaması  için  çapraz  doğrulama  ,  ROC-AUC,  F1-score  ve  doğruluk  metrikleri  kullanılması 
planlanmaktadır  [3,4].  Ayrıca  bağımlı  ve  bağımsız  değişkenler  arasındaki  ilişkiler  regresyon  ve  korelasyon 
analizleri ile desteklenecektir.

Metinlerde  önyargı  ve  ayrımcılık  göstergelerinin  belirlenmesi  için  Transformer  tabanlı  dil  modelleri  (NER, 
Sınıflandırma, Duygu Analizi) kullanılarak analiz yapılacaktır [11,12]. Modelin hedefleri:

 Metinlerde “cinsiyet temelli önyargı var/yok” sınıflandırması analizinin yapılması,

 Duygu analizi (pozitif, negatif, nötr) sonuçlarının çıkarılması,

 Anahtar kavram ve terimleri TF-IDF ve LDA yöntemleriyle analitik olarak çıkarmak,

 Named Entity Recognition (NER) yöntemiyle kurum, kişi, pozisyon gibi varlıkları tanımlama yeteneğinin 
gösterilmesi [13].

Bu sayede, verilerden çıkarılan kavramlar ve ilişkiler otomatik olarak veri sözlüğü ontolojisine eklenebileceği 
kanıtlanacaktır.

Veri Boru Hattı Mimarisi Tasarımı:

Veri akışının düzenli ve tekrarlanabilir şekilde işlenmesi için bir otomatik veri boru hattı mimarisi tasarlanacaktır. Bu 
yapı üç ana modülden oluşacak ve her modülün işlevi kavramsal düzeyde tanımlanacaktır:

 Veri Toplama Modülü: Yeni belge ve kaynakları periyodik olarak sisteme aktarır,

 Veri İşleme Modülü: Temizleme, özellik çıkarımı ve sınıflandırma işlemlerini yürütür,

 Model Güncelleme Modülü: Yeni verilerle modelin tekrarlanabilir analiz yeteneği tasarlanacaktır.

Bu altyapının mimarisi, Yapay Zeka uygulamaları için gerekli olan açık kaynaklı ve esnek yazılım kütüphanelerinin 
kullanım  ilkeleri  üzerine  oluşturulacaktır.  Derin  öğrenme  modellerinin  eğitimi  ve  dağıtımı  için  gerekli  olan 
hesaplama ve algoritmik çerçeveler kullanılacaktır [11,12]. Ayrıca, verinin toplanmasından model çıktısına kadar 
uzanan  tüm  işlem  zincirinin  izlenebilirliği  ve  tekrarlanabilirliği  için  veri  akışı  yönetimi  yazılımlarının  iş  akış 
prensipleri tasarlanacaktır. Bu sayede, kurulan boru hattının yeniden üretilebilir, izlenebilir ve ölçeklenebilir bir 
yapıya sahip olacağı tasarım raporuyla sunulacaktır [8].
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Uygulama Senaryosu: Cinsiyet Eşitliği Ölçüm Modeli:

Projede geliştirilecek veri sözlüğü ve otomatik veri işleme akışı, bilişim sektöründe faaliyet gösteren bir kurumun 
kurumsal iletişim metinlerini toplu halde tarayarak cinsiyet eşitliği açısından zayıf noktaları ortaya çıkaran bir analiz 
aracı gibi çalışacaktır. Örneğin, bir şirketin son 3 yıl içinde yayımladığı 250 iş ilanı sisteme yüklendiğinde, sistem 
ilanlardaki kelime tonlamayı, tercihlerini ve pozisyon tanımlarını sözlükte yer alan kavramlarla otomatik olarak 
eşleştirir.
“Takım lideri arıyoruz, güçlü erkek adaylar tercih edilecektir” ya da “genç bayan personel” gibi doğrudan veya 
dolaylı ayrımcılık içeren ifadeler, sözlükteki “cinsiyetçi dil” gibi kategorilerine düşer ve sistem bu örnekleri otomatik 
olarak işaretler. Analiz sonunda kurumun iş ilanlarında yer alan önyargılı ifade oranı örneğin %15 olarak raporlanır; 
böylece kurum ilk kez bu durumu değerlendirilebilir bir değer olarak görmüş olur.

Aynı kurumun İnsan kaynakları politikaları veya iç duyuruları sisteme eklendiğinde, sistem bu metinlerdeki kadın 
yönetici oranı, terfiye erişim gibi unsurları veri sözlüğünde tanımlanan kurumsal eşitlik ölçütleriyle ilişkilendirerek 
sayısal hale getirir; böylece zaman içindeki gelişim izlenebilir ve benzer profildeki kurumlarla kıyaslama yapmak 
mümkün olur.

Bu senaryonun en önemli tarafı, ortaya çıkan çıktının sadece akademik bir tablo değil, kurumların kullandıkları dili 
gözden  geçirip  sadeleştirebileceği,  iş  ilanı  şablonlarını  eşitlikçi  hâle  getirebileceği  ve  toplumsal  cinsiyet 
politikalarını izleyebileceği somut bir araca dönüşmesidir. Proje tamamlandığında elinizde:

 Kavramları tanımlı bir veri sözlüğü,
 Bu sözlükle uyumlu çalışan bir metin işleme akışı,
 Ve  bu  akışın  ürettiği,  karar  vericilere  gösterilebilecek  rapor  örnekleri

olacaktır.

Böylece proje sadece ‘kadınlar bilişimde zorlanıyor’ demekle kalmıyor; hangi ilan türlerinde ve hangi ifadeler 
yüzünden sorun çıktığını sayısal olarak gösteriyor. Bu da ortaya çıkan sonucun anlaşılmasını kolaylaştırıyor

Beklenen Teknik Çıktılar :

 Bilişim sektöründe cinsiyet ayrımcılığını analiz eden, ontoloji tabanlı veri sözlüğü prototipi.

 Doğal dil işleme tabanlı yapay zekâ modeli.

 Sürekli öğrenme prensibini gösteren otomatik veri boru hattı mimarisi ve iş akış raporu.

 Kurumsal ve sektörel düzeyde ölçülebilir cinsiyet eşitliği göstergeleri raporu.

Bu  yöntem  sayesinde  bilişim  sektöründe  cinsiyet  ayrımcılığı  göstergeleri  sistematik,  tekrarlanabilir  ve 
karşılaştırılabilir biçimde analiz edilebilecek; proje çıktısı analiz sonuçları ve tasarım önerileri ilerleyen aşamalarda 
politika geliştirme, raporlama ve karar destek süreçlerinde kullanılabilir hale gelecektir.
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3.  PROJE YÖNETİMİ 

3.1 Çalışma Takvimi

Araştırmada yer alacak başlıca faaliyetler, her bir faaliyetin hangi sürede gerçekleştirileceği, başarı ölçütü ve 
araştırmanın başarısına katkısı “Çalışma Takvimi” doldurularak sunulur. 

ÇALIŞMA TAKVİMİ (*)
  

Tarih Aralığı
Faaliyetler**

Kim(ler)  Tarafından 
Gerçekleştirileceği 

Başarı  Ölçütü  ve 
Araştırmanın  Başarısına 
Katkısı*** 

1-2  Ay

Bilişim  sektöründe 
cinsiyet  ayrımcılığına 
ilişkin  kavramlar 
literatür  taramasıyla 
toplanır ve elde edilen 
veriler  ile  ön  sözlük 
taslağının  ilk  hâli 
oluşturulur.

Özlem Süer

Feyza Biber

Literatür  taramasının 
tamamlanması,  bilişim 
sektöründeki  cinsiyet 
ayrımcılığına  ilişkin 
kavramların belirlenmesi ve 
bu kavramların  4  farklı  üst 
kategori  olan  Kurumsal 
Politika,  İstihdam,  Dilsel 
Göstergeler,  Temsil 
başlıklarında toparlanması 
        Katkı: %15

        3-4 Ay

Sözlük  kapsamının 
genişletilmesi 
hedeflenir; her kavram 
için  tanım,  örnek, 
kaynak  ve  etik  not 
alanları  eklenir,  kural 
ve  şablon  setleri 
oluşturulur.

Özlem Süer

Feyza Biber

En az 120 kavram sözlüğe 
işlenmiş  olarak  veri 
etiketleme  sürecinde 
kullanılacak kural ile şablon 
listelerinin  ilk  taslağının 
hazırlanması  
Katkı: % 20

        5-6 Ay

Kılavuz  netleştirilir, 
örnek  metinler 
üzerinde sınıflandırma 
uygulanabilirliği  test 
edilir  ve  sonuçlara 
dayalı  bir  örnek  veri 
seti hazırlanır.

Özlem Süer

Feyza Biber

Etiketleme  kılavuzunun 
yayınlanması, örnek veri seti 
oluşturulması ve etiketleme 
sürecinde  tutarlılığın 
sağlanması 
          Katkı: %15

        7-8 Ay

Veri  işleme  akışının 
prototipi  geliştirilir ve 
ontoloji  Protégé 
üzerinde 
oluşturulur/güncellenir.

Özlem Süer

Feyza Biber

Çalışan  bir  prototip 
başarıyla  gösterilir  ve 
sistemin  aylık  periyotlarla 
çalışabilecek  veri  işleme 
akışı tanımlanır.
 Katkı: %20

        9-10 Ay

İlk  çıktıların  elde 
edilmesi  sağlanır; 
kurallarla tespit edilen 
kayıtlar  sözlükle 
eşleştirilir  ve  elde 
edilen kriterler gözden 
geçirilir.

Özlem Süer

Feyza Biber

En  az  15  kriter  sözlükle 
başarıyla  eşleştirilmiş  ve 
elde  edilen  sonuçlara 
dayanarak  bir  ön  rapor 
hazırlanması
 Katkı: %15

        11-12 Ay
Kalite  güvence 
süreçleri  yürütülür; 
hatalı  veya  eksik 

Özlem Süer

Feyza Biber
Kısa  teknik  rapor 
tamamlanır; sözlük şeması, 
kural  listeleri  ve  örnek  veri 
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kayıtlar  için  düzeltme 
listesi  hazırlanır, 
kriterlerin  son  hâli 
belirlenir.

içeren  açık  erişimli  paketin 
yayımlanması
 Katkı:% 15

(*) Çizelgedeki satırlar ve sütunlar gerektiği kadar genişletilebilir ve çoğaltılabilir.
(**) Literatür taraması, sonuç raporu hazırlama aşamaları, araştırma sonuçlarının paylaşımı,  ve malzeme 
alımı ayrı birer iş adımı olarak gösterilmemelidir.
(***) Başarı ölçütü, ölçülebilir ve izlenebilir nitelikte olacak şekilde nicel veya nitel ölçütlerle (ifade, sayı, 
yüzde, vb.) belirtilir. Bu sütundaki değerlerin toplamı 100 olmalıdır.

3.2 Risk Yönetimi

   Araştırmanın başarısını olumsuz yönde etkileyebilecek riskler ve bu risklerle karşılaşıldığında araştırmanın 
başarıyla yürütülmesini sağlamak için alınacak tedbirler (B Planı) aşağıdaki Risk Yönetimi Tablosu’nda ifade 
edilir. B Plan(lar)ının uygulanması araştırmanın temel hedeflerinden sapmaya yol açmamalıdır. B Plan(lar)ına 
geçilmesi durumunda yöntem değişikliğine gidiliyor ise bu durum detaylandırılmalıdır.

                                                       RİSK YÖNETİMİ TABLOSU*

En Önemli Riskler Alınacak Tedbirler (B Planı)

Sektörel  raporlara veya literatür  kaynaklarına 
erişimde yaşanabilecek gecikme

Kaynaklara  ulaşılamazsa  başka  veri  tabanları  ve 
ücretsiz  yerli  kaynaklar  kullanılacaktır.  Yine  de 
yetmezse,  sadece  ulaşılabilen  kaynaklarla  daha 
küçük bir model yapılacaktır.

Kavramların  ontolojiye  aktarımı  sırasında 
teknik zorluklar yaşanması 

Danışman  desteğiyle  farklı  programlar 
kullanılacaktır. Gerekirse veri kaybını önlemek için 
geçici olarak Excel’de basit bir şema hazırlanacaktır.

Zaman yönetiminde gecikme Her aşama için iki haftalık küçük bir çalışma planı 
yapılacak  ve  danışman  düzenli  olarak  ilerlemeyi 
kontrol  edecektir.  Gerekirse  görevler  yeniden 
dağıtılacaktır.

Teknik  bilgi  eksikliğinden  kaynaklanan 
uygulama hataları

Eksik  konular,  okulun  teknik  imkânları  ve 
danışmanın  desteğiyle  tamamlanacaktır.  Gerekli 
programlar için çevrim içi eğitimler alınacaktır.

Etiketleme  veya  veri  doğrulama  sürecinde 
tutarsızlık oluşması

Etiketleme kuralları tekrar kontrol edilecek ve iki kişi 
tarafından  doğrulama  yapılacaktır.  Uyum  oranı 
düşerse, daha küçük bir örnek veri seti kullanılarak 
kalite korunacaktır.

   (*) Tablodaki satırlar gerektiği kadar genişletilebilir ve çoğaltılabilir.

3.3.Araştırma Olanakları

Bu bölümde projenin yürütüleceği kurum ve kuruluşlarda var olan ve projede kullanılacak olan altyapı/ekipman 
(laboratuvar, araç, makine-teçhizat, vb.) olanakları belirtilir.

ARAŞTIRMA OLANAKLARI TABLOSU (*)

Kuruluşta Bulunan Altyapı/Ekipman Türü, Modeli
(Laboratuvar, Araç, Makine-Teçhizat, vb.)

Projede Kullanım Amacı

Bilgisayar 
Literatür taraması yapmak ve dokümantasyon
sağlamak amacıyla kullanılacaktır.

Yazıcı
Proje dökümanlarının fiziksel çıktılarının elde
edilmesi amacıyla kullanılacaktır.

Google Colab / Jupyter Notebook ortamı
Python  kodlarını  çalıştırmak,  veri  üzerinde 
deneme  yapmak  ve  ortak  çalışmak  için 
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kullanılacaktır.

Protégé açık kaynak platformu
Cinsiyet  ayrımcılığıyla  ilgili  kavramları 
düzenleyip  ontoloji  haline  getirmek  için 
kullanılacaktır.

Python kütüphaneleri (pandas, nltk, spacy vb.)

Toplanan  iş  ilanı  ve  politika  metinlerinden 
özellik  çıkarmak  ve  bu  verileri  sınıflandırmak 
için kullanılacaktır.

Üniversitenin e-kütüphane/veri tabanı erişimi

Literatür  taraması  yapmak  ve  projede 
kullanılacak  makaleleri  indirmek  için 
kullanılacaktır.

 (*) Tablodaki satırlar gerektiği kadar genişletilebilir ve çoğaltılabilir.

4. ARAŞTIRMA ÖNERİSİNİN YAYGIN ETKİSİ

      Araştırma önerisi  kapsamındaki  çalışmadan elde edilmesi  öngörülen çıktılar  amaçlarına göre belirlenen 
kategorilere ayrılarak belirtilir; ölçülebilir ve gerçekçi hedeflere dayandırılır. 

Çıktı, Etki ve Kazanımlar Öngörülen Çıktı(lar), Etki(ler) ve Kazanım(lar)

Bilimsel/Akademik Çıktılar
(Ulusal/Uluslararası  Makale,  Kitap  Bölümü, 
Kitap, Bildiri vb.)

Proje sonunda hazırlanan ontoloji ve elde edilen analiz 
sonuçları  İstanbul Beykent Üniversitesi  etkinliği  olarak 
sunulacaktır. 
Ulusal/uluslararası  bir  kongrede  sunmak  üzere  bildiri 
hazırlanacaktır. 
DERGİPARK kapsamındaki çalışma alanına uygun bir 
dergide sonuçlar yayınlanacaktır. 

Ekonomik/Ticari/Sosyal Çıktılar
(Ürün,  Prototip,  Patent,  Faydalı  Model,  Tescil, 
Görsel/İşitsel  Arşiv,  Envanter/Veri  Tabanı, 
Çalıştay, Eğitim, Bilimsel Etkinlik vb. )

Projede  bilişim  sektöründeki  cinsiyet  ayrımcılığına 
yönelik örnek bir veri sözlüğü ve bunu besleyen bir veri 
işleme  akışı  taslağı geliştirilecektir.  Bu  çıktı,  İstanbul 
Beykent Üniversite’sinde toplumsal cinsiyet farkındalığı 
çalışmalarında  ve  bu  konuda  ileride  yapılacak  diğer 
proje(ler) bağlamında prototip olarak kullanılabilecektir. 

Yeni Proje(ler) Oluşturmasına Yönelik Çıktılar
(Ulusal/Uluslararası Yeni Proje vb.)

Çalışmanın  sözlük  yapısı  farklı  kaynaklarla 
desteklenerek   ve çalışma ekibi genişletilerek İstanbul 
Beykent  Üniversitesi  TTO  biriminin  LOAP  projesine 
(Lisans Öğrencisi  Destekli  BAP Projesi)  başvurulması 
hedeflenmektedir. 
Geliştirilecek  modelin,  sonraki  dönemlerde  farklı 
sektörlerde cinsiyet analizi kapsamında daha kapsamlı 
çalışmalara  temel  bir  yapı  oluşturabileceği 
öngörülmektedir. 

5. BELİRTMEK İSTEDİĞİNİZ DİĞER KONULAR

Sadece araştırma önerisinin değerlendirilmesine katkı sağlayabilecek bilgi/veri (grafik, tablo, vb.) eklenebilir. 

Proje, toplumsal cinsiyet eşitliği konusunu yapay zeka ve yazılım tarafıyla birleştirdiği için bölümümüz açısından 
örnek bir çalışma olacaktır. Bazı metinlerde kadınları geri planda bırakan kelimeler olabiliyor; bunları görünür hâle 
getirmeyi hedeflediğimiz için, sonuçların okul içinde de paylaşılmasının faydalı olacağını düşünüyoruz.

Projeyi yürütürken üniversitedeki ilgili öğrenci topluluklarıyla iletişimde olmayı ve proje sürecinde elde ettiğimiz ara 
çıktıları kısa sunumlar şeklinde paylaşmayı planlıyoruz. Böylece hem başka öğrenciler bu alana ilgi duyabilir hem 
de projede geliştirdiğimiz sözlük yapısı ileride kullanılabilir.
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